
   

  

       
VINO E BASILICO  

 

 

A N T I P A S T I 
V o r s p e i s e n – S t a r t e r 

 
BURRATA, SCAROLA, OLIVE, PINOLI   15,- 
Burrata, Eskariol, Oliven, Pinienkerne  
Burrata Mozzarella, endives, olives, pine nuts 

TORTINO DI PECORINO CON PERE 12,- 
Warmes Pecorino-Törtchen mit Birnen 
Warm Pecorino flan with pears 

POLPO ARROSTITO, PATATA DOLCE, MAYO ALL’AGLIO COTTO  21,- 
Gebratener Kraken, Süßkartoffelstampf, Knoblauch-Mayonnaise 
Fried octopus, mashed sweet potato, garlic mayo 

SALMONE MARINATO ALLA BARBABIETOLA, LATTICELLO, PISTACCHIO 20,- 
Marinierter Lachs mit Rote Bete, Buttermilch, Pistazien 
Marinated salmon with beetroot, buttermilk, pistachios  

TARTAR DI VITELLO, INSALATA RICCIA, TARTUFO, STRACCIATELLA 22,- 
Kalbstartar, Friséesalat, Trüffel, Stracciatella 
Veal tatar, frisée salad, truffle, Stracciatella 
 

 
 P A S T A  &  R I S O T T O  

  

GNOCCHI NERI, VONGOLE, COZZE, CALAMARETTI, SCAROLA                                           24,- 
Schwarze Gnocchi, Venusmuscheln, Miesmuscheln, junge Tintenfische, Eskariol  
Black Gnocchi, clams, mussels, baby squid, endives 

ELICHE CON ZUCCA AFFUMICATA, GOCCE DI GORGONZOLA, NOCI  22,- 
Eliche mit geräuchertem Kürbis, Gorgonzola Tropfen, Walnüsse 
Eliche with smoked pumpkin, Gorgonzola drops, walnuts 

TAGLIATELLE, PORCINI E FONDUTA DI CACIOCAVALLO 23,- 
Tagliatelle, Steinipilze und Caciocavallo Käsecreme 
Tagliatelle, porcini mushrooms and Caciocavallo cheese cream  

SPAGHETTI CON BROCCOLO ROMANESCO, ACCIUGHE E MOLLICA DI PANE 20,-  
Spaghetti mit Romanesco, Sardellen und Brot-Crumble 
Spaghetti with Romanesco, anchovies and bread crumble 

PAPPARDELLE AL RAGÙ DI OSSOBUCO E SCAMORZA 21,- 
Pappardelle mit Ossobuco Ragout und Scamorza Käse 
Pappardelle with Ossobuco ragout and Scamorza cheese 

RISOTTO LARDATO AL RADICCHIO E SABA 20,-        
Risotto im Lardospeck mit Radicchio und Traubenmost 
Risotto in Lardo bacon with radicchio and grape must 

 
 

S E C O N D O  
H a u p t g a n g – M a i n c o u r s e 

 

 
I PIATTI DI PESCE E CARNE SONO INDICATI SULLA CARTA CON LE SPECIALITÀ DEL GIORNO 
 

Unsere Fisch- & Fleischgerichte finden Sie auf der Karte mit den Tagesempfehlungen 
You can find our daily fish & meat options on our special menu card  

 
Allergikerkarte erhalten Sie auf Nachfrage  -  allergy card available on request 


